
Electric Shaver S101 
Uživatelská příručka  



01

Výrobek lze opláchnout pod tekoucí vodou.

Bezpečnostní pokyny
VAROVÁNÍ

UPOZORNĚNÍ

Udržujte výrobek suchý.
Před očištěním vodou odpojte nabíjecí kabel.  
Tento výrobek není určen pro osoby (včetně dětí) se sníženými 
fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo 
s nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud jim osoba 
odpovědná za jejich bezpečnost neposkytla dohled nebo je 
nepoučila o používání výrobku.
Děti by měly být pod dohledem, aby si se spotřebičem nehrály.
Používejte pouze s napájecí jednotkou <A520-050100U-EU1>.
Tento výrobek obsahuje baterii, která není vyměnitelná. 
Pro nabíjení baterií používejte pouze odnímatelnou napájecí 
jednotku dodávanou s tímto výrobkem.
Před čištěním nebo údržbou výrobku je nutné vytáhnout 
zástrčku ze zásuvky. 
Spotřebič mohou používat děti od 8 let a starší a osoby 
se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními 
schopnostmi nebo s nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud 
jim byl poskytnut dohled nebo byly poučeny o používání 
spotřebiče bezpečným způsobem a rozumí souvisejícím 
nebezpečím.

Čištění a uživatelskou údržbu nesmí provádět děti bez dozoru.
Nenabíjejte tento holicí strojek ve vlhkém prostředí.
Nerozebírejte tělo holicího strojku kvůli výměně baterie.
Tento holicí strojek sami neupravujte ani neopravujte.
Výrobek není vhodný pro použití ve vaně nebo ve sprše.
Nevystavujte spotřebič ani baterii nadměrným teplotám. 
Dbejte na riziko zkratování svorek spotřebiče nebo baterie 
kovovými předměty.
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Ochranný
kryt

Tělo holicího strojku

Holicí hlava

Tlačítko zapnutí/
vypnutí

Přehled o produktu

Držák holicí hlavy
(Neodnímatelný)

Uživatelská 
příručka

Nabíjecí 
kabel

Napájecí 
adaptér

Poznámka: Vyobrazení výrobku, příslušenství a uživatelského 
rozhraní v uživatelské příručce slouží pouze pro referenční 
účely. Skutečný výrobek a funkce se mohou lišit v důsledku 
vylepšení výrobku.

Indikátor cestovního 
zámku

Indikátor úrovně nabití 
baterie

Oznámení 
o záruce

Nabíjecí port
(Udržujte suchý)
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Používání

Za držák holicí hlavy netahejte, není odnímatelný.
Poznámka:

Před prvním použitím je doporučeno holicí hlavu vyčistit. 
Je normální, že po několika prvních oholeních je pokožka mírně 
podrážděná. Je doporučeno používat holicí strojek pravidelně 
(alespoň 3krát týdně) po dobu 3 týdnů, aby se pokožka co 
nejrychleji přizpůsobila.

Stisknutím tlačítka zapnutí/vypnutí holicí strojek zapnete/
vypnete.
Při holení obličeje pomalými krouživými pohyby vyvíjejte jemný 
tlak.

Nesprávné používání tohoto holicího strojku může snadno 
způsobit poškození holicí hlavy. Před použitím zkontrolujte, 
zda není holicí hlava poškozena. Při zjištění jakéhokoli 
poškození holicí hlavu okamžitě přestaňte používat.
Pro optimální výsledek se oholte nasucho. Při holení těžko 
oholitelných oblastí, jako je brada a krk, se doporučuje 
pohybovat holicím strojkem proti směru růstu vousů.

Poznámky:
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Poznámka: Holicí strojek podporuje funkci Pass Through Charging
Když je baterie vybitá, můžete holicí strojek používat během 
nabíjení.
UPOZORNĚNÍ: Nikdy nezapojujte ani nepoužívejte holicí 
strojek ve sprše nebo když je nabíjecí port mokrý.

Úroveň nabití baterie 
během nabíjení  

0 % – 40 %

100 %

40 % – 100 %

Bliká oranžově

Svítí bíle

Bliká bíle

Indikátor úrovně nabití baterie
Chcete-li holicí strojek nabít, zapojte nabíjecí kabel do 
nabíjecího portu a připojte jej k elektrické zásuvce. Popis stavu 
indikátoru úrovně nabití baterie je uveden níže:

Indikátor úrovně 
nabití baterie

Úroveň nabití baterie 
během holení

Nabíjecí port 
(na zadní straně 
holicího strojku)

<10% 

40 % – 100 % 
20 % – 40 % 

10 % – 20 %
Nabíjecí port (na zadní 
straně holicího 
strojku)

Svítí bíle
Svítí oranžově

Svítí oranžově 

Stav indikátoru

Stav indikátoru
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Pokud nelze holicí strojek zapnout kvůli vybité baterii, trvá plné 
nabití přibližně 90 minut. Po úplném nabití lze holicí strojek 
používat přibližně 60 minut. Nabíjejte holicí strojek, když je jeho 
baterie vybitá. Pokud holicí strojek nebudete delší dobu 
používat, nabijte jej alespoň jednou za 6 měsíců.

Cestovní zámek
Tento holicí strojek je vybaven cestovním zámkem, který 
zabraňuje jeho náhodnému zapnutí v zavazadle.

Zapnutí cestovního zámku: Po vypnutí holicího strojku stiskněte 
a podržte tlačítko zapnutí/vypnutí po dobu 2,5 vteřiny, dokud 
se motor nezastaví, čímž dojde k zapnutí cestovního zámku. 
Po aktivaci bude indikátor cestovního zámku svítit po dobu 3 
vteřin a poté zhasne.
Vypnutí cestovního zámku: Stiskněte a podržte tlačítko zapnutí/
vypnutí po dobu 2,5 vteřiny, dokud se nespustí motor, čímž 
vypnete cestovní zámek.

Zapnutý cestovní 
zámek

Poznámka: Pokud je zapnutý cestovní zámek a stisknete tlačítko 
zapnutí/vypnutí, indikátor cestovního zámku začne blikat.
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Péče a údržba
Pro zajištění optimální funkčnosti holicí strojek po každém 
použití vyčistěte.
1. Před čištěním se ujistěte, že je holicí strojek vypnutý 
a nenabíjí se.

3. Vytáhněte 
holicí hlavu 
a vyjměte ji 
z držáku.

4. Držák holicí hlavy 
opláchněte nebo 
vyčistěte pomocí 

čisticího kartáčku.

Poznámka: Při čištění 
holicího strojku 

použijte ochranný kryt 
k zakrytí nabíjecího 

portu. Při připojování 
kabelu k nabíjení se 

ujistěte, že je nabíjecí 
port suchý.

5. Otočte holicí hlavu 
vzhůru nohama 

a vyčistěte ji zevnitř 
pod tekoucí vodou 

(nepoužívejte 
k čištění holicí hlavy 

ručník nebo 
papírovou utěrku).

6. Holicí strojek 
důkladně osušte 
a poté nasaďte 
holicí hlavu zpět 

na držák.

2. Opláchněte 
holicí hlavu 
pod tekoucí 

vodou.

Poznámka: Holicí strojek lze čistit pod tekoucí vodou (aby 
byl nabíjecí port suchý, ujistěte se, že je dobře zakrytý).
Aby byl zajištěn výkon holicího strojku, doporučujeme 
holicí hlavu vyměnit každého půl roku. Pro zakoupení 
náhradní hlavice navštivte www.mi.com.
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Tento holicí strojek obsahuje nevyměnitelnou baterii.
Nevystavujte baterii ohni, aby nedošlo k jejímu výbuchu 
nebo uvolnění toxických a nebezpečných látek.
Baterii nezkratujte, aby nedošlo k jejímu vznícení a vzniku 
požáru.
Holicí strojek nerozebírejte, pokud jej nechcete zlikvidovat, 
došlo by k jeho poškození.
Před vyjmutím baterie dbejte na bezpečnost a vytáhněte 
holicí strojek ze zásuvky.
Před likvidací výrobku je nutné vyjmout baterii ze spotřebiče.
Při vyndavání baterie musí být výrobek odpojen od elektrické 
sítě.
Baterie musí být bezpečně zlikvidována.

Ochrana životního prostředí
Po skončení životnosti holicího strojku vyjměte, zlikvidujte 
nebo recyklujte vestavěnou baterii v souladu s místními zákony 
a předpisy země nebo regionu, ve kterém holicí strojek 
používáte. Pokud baterii nelze vyjmout, zlikvidujte ji v přísném 
souladu s místními předpisy o nakládání s domovním odpadem 
ve vaší oblasti.
VAROVÁNÍ:
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Holicí strojek 
po stisknutí 
tlačítka 
zapnutí/
vypnutí 
nefunguje.

Holicí hlava (včetně 
břitů) je poškozená 
nebo opotřebovaná.

Holicí hlava je 
zanesená vousy.

Cestovní zámek 
je zapnutý.

Pro odemknutí stiskněte 
a podržte tlačítko zapnutí/
vypnutí po dobu 2,5 vteřiny.

Připojte nabíjecí kabel 
a holicí strojek nabijte.

Kontaktujte záruční
servis.

Baterie je vybitá.

Tlačítko zapnutí/
vypnutí nefunguje.
Trvá určitou dobu, než 
se vaše pokožka holicímu 
strojku přizpůsobí.

Podráždění pokožky 
zmizí po 2-3 týdnech 
používání.

Nabíjejte při okolní 
teplotě mezi 5 °C 
a 35 °C.

Kontaktujte záruční
servis.

Nabíjecí kabel připojte 
znovu.

Špatný kontakt 
nabíjecího portu.

Nabíječka může být 
poškozená.
Okolní teplota nabíjení 
je příliš nízká 
nebo příliš vysoká.

Pokožka je 
po holení 
podrážděná.

Odstraňování problémů

Problémy Možná příčina         Řešení

Špatná kvalita 
holení.

Chyba při 
nabíjení.

Vyjměte ji za originální 
holicí hlavu. 

Holicí hlavu důkladně 
vyčistěte.

Nabíječku vyměňte.

Holicí strojek je 
poškozený.
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Doba 
používání je 
po úplném 
nabití kratší 
než 60 minut.

Zatížení motoru je 
zvýšené, protože 
nebyla dlouho 
čištěna holicí hlava.

Holicí hlavu důkladně 
vyčistěte.

Oholte se běžným 
způsobem.

Může to být způsobeno 
způsobem holení 
a hustotou vousů.

Specifikace
Název: Xiaomi Electric Shaver S101

Model: S101

Vstup: 5 V      1 A

Stupeň krytí IP: IPX7

Nabíjecí port: Type-C

Doba nabíjení: Přibližně 90 minut 

Provozní napětí/výkon: 3,7 V      /3 W



Používejte pouze s napájecí jednotkou 
<A520-050100U-EU1>.

Přečtěte si uživatelskou příručku.

A520-050100U-EU1

10

Napájecí adaptér

Účinnost při nízkém 
zatížení (10 %)

%64,588

Průměrná aktivní 
účinnost %73,77

Spotřeba energie 
bez zatížení

W0,075

Výstupní výkon W5,0

Výstupní proud A1,0

Výstupní napětí 5,0

Vstupní 
frekvence AC

Hz50/60

Vstupní napětí V~100–240

Vstup: 100–240 
V~, 50/60 Hz, 0.2 

Výstup: 5,0 V     1,0 A, 
5.0 W

Identifikátor modelu —

—

A520-050100U-EU1

Zveřejněné 
informace

JednotkaHodnota a přesnost

Jiangxi Jian Aohai 
Technology Co., Ltd.

Jméno 
výrobce

V
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Společnost Shenzhen Soocas Technology Co., Ltd., tímto 
prohlašuje, že toto zařízení je v souladu s platnými směrnicemi 
a evropskými normami a jejich změnami. Úplné znění EU 
prohlášení o shodě je k dispozici na následující internetové 
adrese:  
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Evropa - EU prohlášení o shodě

Informace o likvidaci a recyklaci 
OEEZ

Všechny výrobky označené tímto symbolem jsou 
odpadní elektrická a elektronická zařízení (OEEZ podle 
směrnice 2012/19/EU), která by se neměla míchat 
s netříděným domovním odpadem. Místo toho byste 
měli chránit lidské zdraví a životní prostředí tím, že svá 
odpadní zařízení odevzdáte na určeném sběrném místě 
pro recyklaci odpadních elektrických a elektronických 
zařízení, které určí vláda nebo místní úřady. 
Správná likvidace a recyklace pomůže zabránit možným 
negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské 
zdraví. Další informace o umístění i podmínkách těchto 
sběrných míst získáte od instalačního technika 
nebo od místních úřadů.
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Vyrobeno pro: Xiaomi Communications Co., Ltd. 
Výrobce: Shenzhen Soocas Technology Co., Ltd.  

   (společnost ekosystému Mi)

Adresa: Room 401, 402, 1101, 1102, 1103, 1104, Building 2 
Chongwen Area, Nanshan iPark, No. 3370 Liuxian Avenue, 
Fuguang Community, Taoyuan Subdistrict, Nanshan District, 
Shenzhen, China   

Další informace naleznete na stránkách www.mi.com.

Vyrobeno v Číně

Verze uživatelské příručky: V1.0

Dovozce:
Beryko s.r.o.
Pod Vinicemi 931/2, 301 00 Plzeň
www.beryko.cz




